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Oproep aannemen / beéindigen

Druk op Huidige oproep in de wacht zetten en binnenkomende oproep
beantwoorden
) Oproep weigeren
: s OUCLseconde Schakelen tussen een oproep in de wacht en een actieve oproe
[€"  ingedrukt adtila ikl

Wisselen tussen koptelefoon en mobiele telefoon voor een oproep

=)= Knippert langzaam blauw

Tijdens een oproep

‘O' Knippert langzaam blauw

Inkomende oproep

0

‘l?@- Houd 1 seconde ingedrukt

Siri / andere spraakbesturingssoftware activeren

Specificaties

El Specificaties zijn onderhevig aan verandering zonder kennisgeving.

Sla av/pa

Ll L
PA ”I'{'gr Trykk pa og hold nede i 1 sekund (-

Blinker blatt én gang

AV ?@a- Trykk pa og hold nede i 3 sekunder -@-

Blinker redt én gang

A El Lad helt opp minst én gang hver 45. dag for &

opprettholde batterilevetiden.

-@- Glinker radt

Lavt batteriniva

@ Lyser kontinuerlig radt

Lading

(O Lyser kontinuerlig blatt

Fulladet

Merk: Ikke sla pa ereproppene under lading.

Pare med enheten din

a. Bluetooth-modus

Trykk pa og hold nede i
mer enn tre sekunder (nar
hodetelefonene er slatt av)

Ga inn i paringsmodus

Trykk pa og hold nede i 3
sekunder

Ga ut av paringsmodus til den
tilkoblede enheten, og ga pa
nytt inn i paringsmodus

Blinker raskt blatt

Ingang SV=015A Driver (full range) &mm %2
Oplaadtijd 1,5 uur Frequentierespons 20Hz - 20 KHz
Afspeeltijd (afhankelijk van 10 uur Bluetooth-versie V4.2

volume en bestand)

Gewicht 16 g/ 0,560z Bereik 10Om/ 331t
Impedantie 1602

36 Nederlands

Paringsmodus

Lyser blatt
(i 1,5 sekunder)

Koblet til en enhet
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b. Google Assistant

# Download on the GETITON

» Google Play

L 8 App Store

Apple and the Apple logo
are trademarks of Apple Inc.

Google Play and the Google
Play logo are trademarks of
Google Inc.

. Koble hodetelefonene til mobilenheten,
. Konfigurer Google Assistant via mobilenhet:

fd

For Android-enheter trykker du pa og holder nede hjemknappen for & apne Google Assistant-
appen og falger instruksjonene pa skjermen for a fullfere konfigureringen.

For Apple-enheter laster du ned eller 3pner Google Assistant-appen og felger instruksjonene pa
skjermen for a fullfere konfigureringen

Google Assistant

Merk: Google Assistant er tilgjengelig pa de fleste Android-enheter. Ga til support.google.com/
assistant for & fa informasjon om Google Assistant-kompatibiliteten med Android-enheter,

38 Morsk

c. Bruke Google Assistant

Funksjon Prosedyrer

Snakke til Google Assistant  Trykk pé og hold nede Google Assistant-knappen
for a starte

Fa varslinger Trykk pa Google Assistant-knappen.

Stoppe Google Assistant Trykk pa Google Assistant-knappen to ganger.

Svare pa en melding (nar MNar en melding er mottatt, trykker du pa og holder
tilgjengelig) nede Google Assistant-knappen, sa snakker du.
Slipp knappen nar du er ferdig.

Hvis du vil ha mer informasjon om talekommandoer, kan du ga til https://assistant.google.com/
platforms/headphones

Kontroller

K|

T Trykkpa Spill/pause

n MNeste spor
———— Trykk pé og hold nede i 1 sekund

x Forrige spor

‘fT Trykk pa Volum opp/ned

Trykk pa flerfunksjonsknappen og knappen for & eke volumet

AR : for utjevni
samtidig, og hold nede i 1 sekund Bryley for utjeving

Trykk pa flerfunksjonsknappen og knappen for & ke volumet

samtidig, og hold nede i 5 sekund (under lading) Uibakesile

Varlingsbeskjed (BassUp) BassUp-modus pa

Varslingsbeskjed (Normal) Normal modus pa
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Y

Svar/avslutt samtale

Trykk pa
Sett gjeldende samtale pa vent, og svar pa innkommende anrop

Awvis samtale

: Trykk pa og hold

lar Bytt mellom ventende samtale og aktiv samtale
©" nede i 1sekund ¥ g

Overfer en samtale mellom hodetelefonene og mobiltelefon

1
'CI)' Blinker sakte blatt | en samtale

-Q- Blinker sakte blatt Innkommende anrop

0

Al
flor Trykk pa og hold nede i 1 sekund Aktiver Siri / annen talekontrollprogramvare

Spesifikasjoner

El Spesifikasjonene kan endres uten varsel

Stremtilfersel 5V=015A Driver (hele serien) 6mm x 2
Ladetid 1,5 timer Frekvensrespons 20 Hz - 20 KHz
Avspnllnl'lgsnd I(vanerer o 10 timer Bluetooth-versjon V4.2
volumnivé og innhold)

Vekt 6g Rekkevidde 10m

Impedans 160
40 Morsk

Sla av/pa

L
PA Hall intryckt i 1 sekund '-Q- Blinkar blatt en gang
a 1
AV fex  Hallintryckt i3 sekunder -@- Blinkar rott en gang
| 1

E] Ladda fullt minst en géng var 45:e dag for att
bevara batteriets livslangd.

-@- Blinkar rott Lag batteriniva
1
@ Lyserrott Laddar
(O  Lyserblatt Fulladdad

Obs! 13 inte pa dronsndckorna nar laddning pagar.

Parkoppla med din enhet

a. Bluetooth-lige

(c

m
PTTRPRI- P

8 (¢

Hall intryckt i mer an 3
f@r  sekunder (nar horlurarna  Aktivera parkopplingsiage
i Ar avstangda)

Hall intryckt i Ta bort parkoppling och
3 sekunder aktivera parkopplingslage igen

Blinkar snabbt blatt Parkopplingslage

Q) Ansluten till en enhet

(i 1,5 sekunder)
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b. Google Assistant c. Anvinda Google Assistant

# Download on the GETITON Eniten focel
. App Store > Google Play . Prata med Google Assistant Hall knap;{en far Google Assistant intryckt for att
komma igang
Apple and the Apple logo Google Play and the Google Fa meddelanden Tryck pa knappen for Google Assistant
are trademarks of Apple Inc. Play logo are trademarks of Stoppa Google Assistant Tryck tva ganger pa knappen for Google Assistant
Google Inc.

Svara pa ett meddelande Nar du far ett meddelande haller du knappen fér
(dar det ar tillzgangligt) Google Assistant intryckt och talar in ditt svar. Slapp

1, Anslut hérlurarna till den mobila enheten. knappen nar du ar klar.

2. Konfigurera Google Assistant via den mobila enhet:

= Om du har en Android-enhet haller du hemknappen intryckt fér att &ppna Google Assistant- Mer information om réstkommandon finns pa https.//assistant.google com/platforms/headphones
appen och slutfér konfigurationen genom att félja instruktionerna pa skdrmen,

* Om du har en Apple-enhet hamtar du eller Gppnar Google Assistant-appen och slutfér Kontrol |er
konfigurationen genom att félja instruktionerna pa skarmen.

Hall intryckt i 1 sekund

= Féregaende spar

. . o Tryck pa Spela upp/pausa
. fm MNésta spar

o Tryck Volym upp/ned

Google Assistant

Hall flerfunktionsknappen och volym upp-knappen intryckta

YAt - cualizer-t
samtidigt i 1 sekund Equalizer-knapp

Obs! Google Assistant ar tillganglig pa de flesta Android-enheterna. Ga till support.google.com/
assistant om du vill ha mer information om Google Assistant och dess kompatibilitet med Android-

Hall flerfunktionsknappen och volym upp-knappen intryckta

enheter. samtidigt i 5 sekunder (under laddning) Aterstall
Meddelandeprompt (BassUp) BassUp-lage pa
Meddelandeprompt (normal) Mormalldge pa
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5 Svara/avsluta samtal

Tryck pa
Parkera det pagaende samtalet och besvara det inkommande samtalet

Avvisa samtal

¥ Hall intryckt i1

Vaxla mellan ett parkerat och ett aktivt samtal
sekund

Qverfor ett samtal fran hérlurarna till mobiltelefonen

'CI)' Blinkar langsamt blatt | ett samtal
1
'Q' Blinkar langsamt blatt Inkornmande samtal
0
fler Hall intryckt i 1 sekund Aktivera Siri/annan riiststyrningsprogramvara
Specifikationer

El Specifikationerna kan @ndras utan fdregadende meddelande.

Ineffekt 5V=015A Element (fullregister) & mm = 2
Laddningstid 1,5 timmar Frekvensatergivning 20 Hz - 20 KHz
el Fvar|era.r Daresnde py 10 timmar Bluetooth-version V4.2
volymniva och innehall)

Vikt 6g Intervall 10m

Impedans 160
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BknioueHue / BbIKNOUeHue

HammuTe ¥ yaepsneainte

L
BKN. O 2 T
1 cexyHay Q OanH pas MUAraeT CUHUM CBRTOM
HammiTe W yaepieainTe : OfunH pa3s MMraeT KpacHbBIM
BhIKIL. E-'lar D -@- o &
3 3 CexyHabl v CBETOM
3apagka
Yrobe NpoAnTL Cpok cny*Bel akkymynatopa,
= E NONHOCTLIO 3apAXaiATe ero He pexe Yem
rrF_\. Kaw e 45 gHel
[ E | 6 MuraeT kpacHsIm Huzkuit 3apag
] v CBETOM aKKYMYNATOPa
| =
v} = [OPUT KPACHBIM
54 (= (o) R BeinonHaeTca aapagka
=i CBETOM
hﬂ\**ﬁﬂ O Toput cuHmum caetom  [TONHOCTBIO 3apAxeH

MpumeuaHne. He BENIOUAATE HAYILHWKA BO BPEMA
IApATKM.

ConpsxeHune ¢ ycTpONCTBOM

a. Pewwm Bluetooth

HammuTe v yRepxusaiite
e Gonee 3 cekyHn (korga  [Mepexof B pexumM CONPARKEHWA
W HAYLUHWKK BEIKMIOYEHB!)

OTMEHa COMpRMEHME C
YCTPOWCTBOM MNW NOBTOPHLIA
NEPEXO/ B PEXWM CONPAMEHUA

Hammute W yeprueainte
3 cexyHgbl

BLICTPO MUraeT CUHUM

Pemum conpaseHuna
CBETOM

® TMOCTOAHHO FOPWT CUHUM  YCTAHOBNEHO MOAKNYEHNE K
(B TeueHme 1,5 cekyHn)  ycTpoWcTBy
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6. Google Assistant

# Download on the GET ITON
[ ¢ App Store ® Google Play
Apple and the Apple logo Google Play and the Google
are trademarks of Apple Inc. Play logo are trademarks of
Google Inc.

. MoarnmouuTe HayWHWKK K MOBHNBEHOMY YCTPORCTRY.
. Hactpoite npunosenwe Google Assistant Ha moBunsHoM ycTpoRcTee:

ha

YcTpoiicTBo Ha Basze Android: HaxMKUTE 1 yaepMBaIATE KHOMKY MABHOMO 3KkpaHa, YTobbl OTKPLITL
npunoseHre Google Assistant, v CRegyRTe MHCTRYKUWAM Ha 3KpaHe, utobbl 3a8epiunTs HaCTRONKY.
YcTponcTeo Apple: 3arpy3uTe M oTkpoiiTe NpunoxeHne Google Assistant W cnegyiie MHCTRYKLUMAM
Ha 3KpaHe, YToOH 3aBeplUMTE HACTPONKY.

Google Assistant

Mpumeuanwme. MNpunoxedwe Google Assistant gocTynHo ana BonsWWHCTEE yeTpoiicTe Android.
MNepeiiguTe No ccelnke support.google.com/assistant AnNa NOAYUEHMA AONOAHUTENBHOR MHGOPMAaLIMK O
coBmecTUMoCTH Google Assistant ¢ ycTpoRcTeamu Android.

46 Pyccrmin

B. Wc 30BaHue np 1A Google Assistant

DyHKuKA JDeiicTBmna

Pazrosop c Google Assistant  HasmuTe 1 yaepswsaiite kHonky Google Assistant,
i yTobk HavaTs.

MonyyeHwe yBeaoMneHuia Hasmute kHonky Google Assistant.

OcraHoeka Google Assistant  [lasabl HaxmuTe kHonky Google Assistant.

OTBeT Ha cooblieHne Mocne nonyyYeHna COOBLEHMA HaXMUTE 1

(ecnu pocTynHo) yaep#mBeanTe kHonky Google Assistant u
npomaHecute oteeT. OTNYCTUTE KHONKY, KOrga
FAKOHUMTE,

Jlna nonyyeHua AoNONHUTENSHONR MHGOPMALMIM O rONOCOBKIX KOMaHAaxX NepenuTe No ccenke hitpsy/
assistant.google.com/platforms/headphones

SnemeHTbl ynpaBneHnA
)

Bocnpouzeenenue /
OnHo Haxathe P e

nay3a

im ChnefyoLmia Tpex
HasmuTe u ynepsueaiTe 1 cekyHay

in Mpeawiaywmit Tpex

YeenuueHue /
YMEHBLLEHWE MPOMKOCT

OnHOo HaxaTue

HammuTe MHOTOGYHKLUMOHANBHYD KHOMKY W KNasuwy yeenuedua [epekniodyatent
FPOMKOCTI OfIHOBPEMEHHD W YASp#MBaATe Mx 1 ceryHay IKBanaiizepa

8 HasmMuTe MHOMOQYHKUWOHANbHYK KHOMKY W KNaBWLLY yBenuueHua
;] ) rPOMKDCTV OHOBPEMEHHOD W YAEPXMBaATe X 5 cekyHy (BO Bpems Chpoc
33pAKK)

3ByKoBOW CrHan (BassUp) Pesiam BassUp BrnioueH

BrnioueH obbiuHbIA

3BYKOBOW CUrHAN (OOBYHEIR)
PEMMM
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¥ OTeeTwTs / 33BEPLUNTS BbI3OB
h OpHO HasaTue

MocTaBuTb TEKYLUMA BEI30B Ha yepHKaHue u OTBETUTL Ha BXOAALLWA BLI30B

OTKNOHWTE BLI3OB

a} Hamxmure
flor  ynepsxusaiite Mepekniouexne MexXy YAePHUBAEMbIM U AKTUBHBIM Bbi30BaMMA
Vi 1 ceryHay
lMepeHanpaeneHe BLI30BOB MEXY HaYLUHWKaMK 1 MODUNEHEM TenedoHoM
1
-CI)- MefNeHHo MIAraeT CHHUM CBETOM BLINONHASTCA BLIZ0B
L]
-O' MeaneHHo MAraeT CUHKM CBETOM Bxopawmi eeizos

0

@ Hamxmidte v ynepwuBainte 1 cekyray AxTreauma Siri / apyroro MO ronccoBero ynpaeneHwa

TexHn4Yeckne xapakTeprucTukmn

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKM MOTYT BbITE MamMeHeH: 623
NpefeapuUTENbHOND YBEAOMNEHNA,

Liga / Desliga

LIGAR

L)
Pressione e segure por 1 segundo == Luz azul piscando uma vez
il

DESLIGAR ?’l@r

Pressione e segure por 3 segundos

6 Luz vermelha piscando
uma vez

Carregando

B i =
5 r.:'h—“‘f
L D

e s

E] Para prolongar a vida Gtil da bateria, carregue-a
totalmente pelo menos uma vez a cada 45 dias.

6 iz yennelhs Bateria fraca

0 piscando
elha
® Lizusin Carregando
constante
(O  Luz azul constante Totalmente carregado

Observacao: Mao ligue os fones de ouvido enquanto
eles estiveremn carregando.

Emparelhar com seu dispositivo

a. Modo Bluetooth

. _ JuHamuk
BxopgHoit Tok SB=015A (mpoKononocsHbi) 6MMx 2
YacrotHan
~20 K

Bpema sapapkn 1,5 vaca XApaKTepHETHKA 20 Tu-20 Ky

Bpema BocnpounzeefeHns

(3aBMcKHT OT ypoBHA rpomKkocTi M 10 vacos Bepcua Bluetooth V4.2
_BOCNPOWNIBOANMOrO MaTepuanal

Bec 161/ 0,56 yHUMM Papuyc peiicTena 10m/ 33 gyra

ConpoTueneHue 160
48 Pyccrumi

Pressione e segure por
mais de 3 segundos Ative o modo de
(quando os fones de ouvido emparelhamento
estiverem desligados)

Desemparelhe o dispositivo
conectado e reative o modo
de emparelhamento

Pressione e segure por
3 segundos

Luz azul piscando

: Modo de emparelhamento
rapidamente

Luz azul constante

(oor i Eseaindc) Conectado a um dispositivo
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b. Google Assistant

# Download on the GETITON

L 8 App Store ® Google Play
Apple and the Apple logo Google Play and the Google
are trademarks of Apple Inc. Play logo are trademarks of

Google Inc.

1, Conecte os fones de ouvido ao dispositivo mavel,
2. Configure o Google Assistant pelo dispositivo mavel:

* Em dispositivos Android, pressione e segure o botdo Home para abrir o aplicativo Google
Assistant e siga as instrucdes na tela para concluir a canfiguracio.

* Em dispositivos Apple, baixe ou abra o aplicativo Google Assistant e siga as instrugdes na tela

para concluir a configuragio.
i - : A

Google Assistant

Observacao: O Google Assistant esta disponivel na maioria dos dispositivos Android elegiveis. Visite
support.google.com/assistant para obter mais informacdes sobre a compatibilidade do Google
Assistant com dispositivos Android

50 Portuguese

c. Usar o Google Assistant

Funcdes Procedimentos

Falar com o Google Pressione e segure o botao do Google Assistant

Assistant para comegar.

Obter notificactes Pressione o botdo do Google Assistant.

Interromper o Google Pressione o botao do Google Assistant por duas

Assistant vezes.

Responder a uma Uma vez gue uma mensagem tenha sido recebida,

mensagem (quando pressione e segure o botdo do Google Assistant

disponivel) para dar uma resposta em voz. Quando concluir,
solte o botao.

Para obter mais informacdes sobre os comandos de voz, visite: https:/assistant. google.com/
platforms/headphones

Controles

3

Pressione

Reproduzir / Pausar

Pressione e segure por 1 segundo

Proxima faixa

Faixa anterior

Pressione

Aumentar / Diminuir
volume

Pressione o botdo multifuncao e a tecla de aumento de volume
simultaneamente e segure por 1 segundo

Botdo do equalizador

Pressione o botdo multifunc3o e a tecla de aumento de volume
simultaneamente e segure por 5 segundos

Redefinir

Motificacdo de som (BassUp)

Modo BassUp ativado

Notificacdo de som (Normal)

Modo normal ativado
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¥ . Atender / Encerrar chamada
f Pressione

Colocar a chamada atual em espera e atender a chamada recebida

Rejeitar chamada

R Pressione e
flgr  segure por Alternar entre chamada em espera e chamada ativa
V'l 1segundo i =
% Transferir uma chamada entre o telefone celular e os fones de ouvido
1
=)= Luz azul piscando lentamente Em chamada

=)= Luz azul piscando lentamente Chamada recebida

0

'!;Qr Pressione e segure por 1 segundo Ativar Siri / outro software de controle por voz

Especificacoes

El As especificacfes estao sujeitas a alteraces sem aviso prévio,

Entrada 5V=015A Driver (intervalo completo} & mm = 2
Tempo de carregamento 1,5 horas Resposta de frequéncia 20 Hz - 20 KHz
Reprodusrio Garlde geonde: o ores Versio do Bluetooth Va2

com o volume e o contetido)

Peso 16 g/0,56 0z Intervalo 10 m/ 33 pés
Impedancia 160
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b. Google Assistant

# Download on the GET IT ON
@& AppStore " Google Play

Apple and the Apple logo
are trademarks of Apple Inc.

Google Play and the Google
Play logo are trademarks of
Google Inc.

LAVREECISRICERLET,

2. B/ L3RS S Google Assistant DEREFITVE T,

Androidig2z MBS | F—LRZ y&E&HL L. Google Assistant7” 7 ZfEET, B
EOETICHE> TREER T LT EEL,

« Applet#2EMIHE | Google Assistamt 7 7 U E4 00— FLTHEE Y, BEROETIC
MoOTHEETT LTLIEEL,

Google Assistant

AE L FEAEDANdoidiE 2R TGoogle AssistantFFIATEE£ 9. HELOAndroidi#as &
Google Assistant@EIEIZ DT 1E T B S OURL(support.google.com/assistant) & 28]
{TEZEL,

54 H#FEE

c. Google AssistantDfERH &

BakE FIR

Google Assistantics5 LA Google AssistamtD R4 v ERIBLLET,
TEY

WBHEZ TS Google AssistantD 2 &HFL LET,

Google Assistant## 79 4  Google Assistant R4 & 2EHRLET,

Aut—IIOEET AME A vt—IESELRES. Google Assistant
bR ERDF1) DRZ =R L EDSEERBSEZE LN E
¥, BrLIEGRA2ERLET,

ERETICET 55FMIE 2 55 OURLE SR < fXE L | hitpsy//assistant.google.com/
platforms/headphones

B s
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=y Bt/ —EELE
in D)
1FEHRIF L
T R L
2 EROT VT I HIY

‘*s SRET—LERT v TE—2ERIOPEERLLEY I3/ —RAuF

cor FREPICHHEET— TR v - ZERIOUERR

B Llxd Uty FAE
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WBHIE (FRat) RET— P4
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b. Google Assistant

# Download on the

¢ App Store

Apple and the Apple logo
are trademarks of Apple Inc.

i

. O|o{EE 2Hig FX|of HABLICE
. 2Hte TA|E S8 Google AssistantZ UE

(o]

£ 2RECE

ELich

GET IT ON

"® Google Play

Google Play and the Google
Play logo are trademarks of
Google Inc.

Android 71712] 29 = HEZ 7| 52 Google Assistant Y2 F D SOl A Hof wtah M-

Apple 71712| A% Google Assistant Y& CHR 2 =51 LEHEH 1 843 2| X|#oj| waf &

A

Google Assistant

1 Google Assistant= Google AssistantE X|/5h= Android 7170l Af 0|8
£ &9 Android 717|2| Google Assistant =& O £0]| ch gt XtM| St LI 22 support.google.com/

assistantS 225t A2,

58 =04

c. Google Assistant At

s 2t

Google Assistanto|#| Google Assistant HHES 2| =2| A|FELICL
2sto|

247 2|

Google Assistant S&5}7|

Google Assistant H{E& S &LICL

Google Assistant B EE

BIAIX| B AIB|(7}s
o 32

DA K|S 41513 Google Assistant HE S 2H| &
2NN LEE S40= SHBIL|CL SHO| 2
L H{E0i A &8 LT

=
54
Sh

ol CHEt ApM| 3t LHE 2 https://assistant.google.com/platforms/headphones& 2 &
Al
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He wo|/sst B8

HA A S2HE 07| HelE HESHD = TR E YEL T
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th7| £l Sotet AHE S92 et

S|SET D8IUE 2t S5t M

0

Hor 1%2H €A SEUICH

Siri/7|Et ¢ M0 2D EL0] 243t

At

[F] n2e ax sxi g0l w2E + wsuct
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b. Google Assistant c. {8 Google Assistant

# Download on the IR, GETITON Hhak il
' App Store 2 > GOOg|€ Play | 5 Google Assistant 311E  $%{E Google Assistant fZHEIB] 745,

= = ] 1 &
Apple and the Apple logo Google Play and the Google 8 ] AR
are trademarks of Apple Inc. Play logo are trademarks of {21k Google Assistant ~ ##7 F Google Assistant %,
Google Inc. '
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Google Assistant .«

# Download on the GETITON

@& AppStore »® Google Play

Apple and the Apple logo Google Play and the Google
are trademarks of Apple Inc. Play logo are trademarks of
Google Inc.

) Slealls ool b Clelas Lagu b 1
sanall d3ea e Google Assistant d=bi i 2

Claleill il ; Google Assistant ks il A A 55 e ) e kel Android s el G Ay o
ey JLSY A2A) e sghad Al

Dol AELEN e pelad Al cladadll 2y 4s% 4l Google Assistant Bubi Juads 8 Apple il Jdwally .

LAl Y
. X

Google Assistant

support.google. Al dsialls ) o ws) Android 5 sl e i Google Assistant &) rasd
Android sdsis Jead 315 142 o Google Assistant @815 Jsa 2l bl e 3 com/assistant

66 Al

Google Assistant plaiiul ¢

el Yl gk

Google Assistant Jj e ol il il cull Google Assistant ) sl

Google Assistant ) = bal Sl el il
£ Google Assistant ) e il Google alaaidl (e i A
Assistant

Google Assistant JJ le iy il ey Al e ol GS L) Al Lo 250
AL e 3l I s 5l 5 O 5 (185

https://assistant.google.com/platforms/ Ll daivall 5 5 o s i peall jal 31 Jsm Sl ol (30 35l

headphones

s e [

)

e s Gll) / s

A el il

B 5 peal) auial

aaaly Al a1 el aisal————

fm

il [ s geall (5 giasa

e 35

i gl A gl (5 i @ ) e g il ) saniall 3 e il

Joleall ~lia
- Saaly Al 52 i patly
el e B Dl (g e B 5 ey il gl ssaSl 5 e Jakl = -
= ) (_-)._;]1 ‘L'ﬁl) ;;1,3 e B2 ) iy )
BassUp 0= Jads (BESSUD) Sl A
ekl s I Lt (sl aa gll) a2 Al




@ Customer Service

B B i Kundenservice | AZA2<—#H— | Service Client | Servizio ai Clienti
LSl ¢lgd) f ANE al o
i/ g Liz) m Atencién al Cliente | Servico de Apoio ao Cliente | RSz | Obcnyxueanme knueHTOR
B2 )l LC e 3 g U)o Al SIS gy o Zakaznické podpora | Kundeservice | Asiakaspalvelu | 1024 MH|A | Klantenservice
P . Kundeservice | Kundtjanst | eStesll dess
sl b

Ut A0Sy BV 38 ANSa o sl andp gt aadd sy Rzl Eer 18-month limited warranty )
- 17 18 Monate beschrankte Herstellergarantie | 184 B{RsE
Jpanall gl s ol 1 e lass (G AlSe Jy g Garantie limitée de 18 mois | Garanzia limitata 18 mesi | Garantia limitada de 18 meses
) ) A 18 meses de garantia limitada | 18-~8 F{#H§
Sk o st oy 3,30 'Q' OrpaHnyeHHan rapanTiA Ha 18 mecaues | 18 mésicni omezend zdruka
18 maneders begraenset garanti | 18 kuukauden rajoitettu takuu | 18742 |3t 2&
5205 daSs ek a5 G 'Q‘ 18 maanden beperkte garantie | 18-maneders begrenset garanti

18 manaders begransad garanti | 545 |yl 18 W

Lifetime technical support
@ Lebenslanger technischer Support | 7% ZA)LHHR—F

Support technigue a vie | Supporto tecnico a vita

Asistencia técnica de por vida | Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto

LREERTIF | Texnmueckan nofaepsxa Ha BECk CPOK 3KCTUTyaTaLmm
c_,[j_al}d', Dozivotni technicka podpora | Teknisk support i hele produktets levetid
Elinikdinen tekninen tuki | T4 7| X8

0

S AN i geall (Saill mal s/ S dasis Baaly Al el paidy ekl

Levenslange technische ondersteuning
Ll a3 e spiill A e Colial gall Teknisk stette hele levetiden | Livstids teknisk support
Jadl gt e ppaill A 2 gt EI sml 520 il g
M support@anker.com
2Xpe 6 (JalSh GUd) Jalill mali el 0,15 =85 Jaayl
{ g +1 (800) 988 7973 (US) Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)
FAsE20- 520 2280 s lela 1,5 Gl g2 +44 (0] 1604 936200 (UK) Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
+49 (0) 69 9579 7960 (DE) Mon-Fri 6:00 - 11:00
V4.2 Bluetooth sl el 10 S ;u-hul ) ,;!Ju-iﬂ!‘ i +8103 44557823 (B4 ) A - % 9:00 - 17:00
e e e +86 400 0550 036 (FE) B—EBE %:00- 17:30
Ls$33/,10 Gkl Al 056 /¢ 16 o +82-2-6464-7088 (EH=) E~3 9:00-17:30
2416 gl
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the radio equipment type A3404 is in
compliance with Directive 2014/53/EU, The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:

https./www.soundcore.com

Maximum output power: 9dBm
Frequency band: 2.4G band (2.4000GHz-2.4835GHz)

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road,Mongkok, Kowloon, HongKong
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Safety Instructions

Avoid dropping. 5. Do not use the device outdoors during thunderstorms.
Do not disassemble. 6, Use original or certified cables,
Avoid extreme temperatures. 7. Do not use any corrosive cleaner/oil to clean.

The battery shall not be expased to excessive 8. Keep out of reach of children. It contains small parts
heat such as sunshine, fire or the like. which may be a choking hazard.

@ Hearing Safety

1. To avoid hearing damage, do not listen for extended periods at high volume.

2. Do not turn the valume so high that you're unable to hear your surroundings.

3. Do not use earphanes while driving.

4. You should use caution or tempaorarily discontinue use in potentially hazardous situations

B

Notice

c € This product complies with the radio interference requirements of the European Community.
This symbeol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered

X to an appropriate collection facility for recycling. Follow local rules and never dispose of the product
and rechargeable batteries with normal household waste. Correct disposal of old products and

FCC caution

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, The device can be used in portable exposure
condition without restriction Federal Communication Commission (FCC) Radiation,

FCC statements:

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause harmiul interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These Iumh are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential

This equi uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio « ications. H there is no g
that interference will not occur in a particular installation. If this does cause harmiful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna,
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV techmmn for help
FCC Caution: Any changes or modifications not exy y app d by the party responsible for compliance could void the
user's authority 0 operate this equipment,

rechargeable batteries helps prevent negative conseguences for the environment and human health.

Google is a trademark of Google LLC. The Google Assistant is not available in certain countries and languages.
Availability and performance of certain features, services and applications are device and network dependent
and may not be available in all areas. controlling certain devices in your home requires compatible smart
devices. subscriptions for services and applications may be required and additional term's, conditions and//or
charges may apply. requires pairing with eligible phone and internet connection

Trademark
€ Bluetooth’

The Bluetooth™ word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks by Anker Technology Co., Limited. is under license.

Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

1C Statement:

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following
two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device

Le pr € sent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autoris € ¢ aux deux conditions suivantes ;

(1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de I'appareil doit ac ceepter tout brouillage radio & lectrique subi, m & me si le brouillage est
susceptible d'en compr le foncti

This Class B digital apparatus complies with unaduan ICES-003,

(Cet appareil num & rique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.)

Radiation Exposure Statement

The product comply with the Canada portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment and
are safe for intended operation as described in this manual.

D & claration d'exposition aux radiations:

Le produit est conforme aux limites d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada
& tablies pour un environnement non contrél é ,

English 02



Sicherheitshinweise

Lassen Sie das Gerat nicht fallen. 5. Verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel.
Mehmen Sie das Gerat nicht auseinander. 6, Verwenden Sie keine dtzenden Reinigungsmittel oder
Wermeiden Sie extreme Temperaturen. Ol zum Reinigen.

. Die Batterie darf keinen hohen Temperaturen 7. Das GEJ’EI darf nicht im Freien wahrend eines
wie direktem Sonnenlicht, Feuer usw. Gewitters genutzt werden.
Ausgesetzt werden, 8. Aufterhalb der Reichweite von Kindern halten, Enthalt

Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr sein kénnen.
@ Gehorschutz

1. Um Gehdrschiden zu vermeiden, hiren Sie nicht fiir lAngere Zeit bei hoher Lautstarke.

2. Stellen Sie die Lautstarke nur so hoch ein, dass Sie Umgebungsgerausche noch wahrnehmen kénnen.

3. Kopfhorer nicht wéhrend der Fahrt nutzen.

4. In potenziell gefahrlichen Situationen sollten Sie sehr vorsichtig sein oder die Verwendung
kurzzeitig unterbrechen.

BwN

Hinweis

c € Dieses Produkt entspricht den Richtlinien der Europaischen Union zu Funkstérungen.

bei einer geeigneten Sammelstelle fir das Recycling abgegeben werden muss. Befolgen Sie die
értlichen Bestimmungen, und entsorgen Sie das Produkt und die Akkus nicht mit dem normalen

— Hausmiill, Eine ordnungsgemafie Entsorgung von alten Produkten und Akkus hilft, negative
Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit zu vermeiden,

E Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf, sondern

03 Deutsh

Consignes de sécurité

Me pas faire tomber, 5. N'utiliser que des cables originaux ou certifiés,
Me pas désassembler. 6. Ne pas utiliser d'huile ou de produit de nettoyage corrosif,
Eviter les températures extrémes. 7. Ne pas utiliser cet appareil en extérieur lors d'orages.

La batterie ne doit pas étre exposée aune 8. Tenir hors de portée des enfants. Contient des petites
chaleur excessive (lumiére du soleil, feu ou pigces qui peuvent présenter un risque de suffocation,
source assimilée).

@ Sécurité auditive

1. Ecouter de la musique & un niveau de volume important sur une longue durée peut provoquer une perte
de |'audition,

Weillez a ce que le volume soit réglé a un niveau raisonnable vous permettant de savoir ce qu'il se passe
autour de vous.

MNe pas utiliser d'écouteurs durant la conduite.

Faites preuve de prudence dans |'utilisation des écouteurs ou stoppez leur utilisation dans des situations
potentiellement dangereuses.

Bow =

N

e

Avertissement

c € Ce produit est conforme aux spécifications d'interférence radio de la Communauté Européenne,

etre déposé dans un centre de collecte approprié pour recyclage. Respectez la réglementation
locale et ne jetez pas ce produit et les batteries rechargeables avec les ordures ménagéres. La

— mise au rebut correcte de vos anciens appareils et des batteries rechargeables aide a préserver
I'environnement et la santé.

K Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers, mais doit

Frangais 04



Istruzioni di sicurezza

1. Mon far cadere. 5. Utilizzare cavi originali e/o certificati.

2. Non smontare, 6. Non utilizzare il dispositivo in ambienti esterni durante
3. Tenere lontano da temperature estreme. temporali.

4. La batteria non deve essere esposta a 7. Mon utilizzare liquidi corrosivi per la pulizia.

fonti di calore eccessivo come luce solare, 8. Tenere lontano dalla portata dei bambint, || dispositivo contiene
fuoco o simili, componenti minuscoli che se ingeriti potrebbero causare gravi

pericoli di asfissia.
& Sicurezza per |'udito

1, Per evitare danni all'udito, evitare I'ascolto prolungato ad alto volume,

2. Mon alzare il volume a un livello tale da non poter sentire i suoni circostanti.
3. MNon utilizzare il dispositivo durante la guida.
4,

In presenza di situazioni potenzialmente pericolose, prestare attenzione oppure interrompere
temporaneamente |'ascolto.

Avviso

c € Questo prodotto & conforme alle normative comunitarie in materia di interferenze radio.

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma deve
E essere c 1ato presso un'apposita struttura di raccolta per il riciclaggio. Seguire le normative

locali @ non smaltire mai il prodotto e le batterie ricaricabili con i normali rifiuti domestici. Il
corretto smaltimento delle batterie ricaricabili e dei prodotti non piG utilizzabili aiuta a prevenire
l'inquinamento ambientale e possibili danni alla salute.

05 [taliano

Instrucciones de seguridad

1. Evitar caidas. 5. Usar cables originales y/o certificados.

2. No desarmar, 6. Mo limpiar con sustancias/aceites corrosivos,

3. Mantener alejado de temperaturas extremas. 7. Mo usar el dispositivo a la intemperie durante tormentas
4. No exponga la bateria a temperaturas eléctricas.

elevadas, como las que emiten la luz solar, el 8. Mantener fuera del alcance de nifios. Contiene partes
fuego o similares. pequedias que podrian causar peligro de asfixia.

@ Seguridad auditiva

1. Para evitar dafios auditivos, no escuchar a alto volumen por intervalos largos.

2. No subir el volumen hasta tapar los sonidos provenientes del exterior.

3. No usar auriculares mientras se maneja.

4. En situaciones posiblemente peligrosas, tener precaucion o interrumpir temporalmente el uso.

Aviso

c € Este producto cumple con los requisitos de interferencias de radio de la Comunidad Europea.

Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como residuo doméstico y debe
E entregarse a un centro de recoleccidn apropiado para reciclado. Siga la normativa local y nunca
deseche el producto ni las baterias con la basura normal del hogar. Desechar correctamente los
— productos y las baterias usadas ayuda a evitar consecuencias negativas para el medio ambiente
y la salud humana.

Espaniol 06



Bezpecnostni pokyny

1. Dévejte pozor, abyste zafizeni neupustili na zem. 5. NepouZivejte zafizeni venku b&hem boufek.
2. Zafizeni nerozebirejte. 6, Pouzivejte origindini nebo certifikovang kabely.
3. Wyhybejte se extrémnim teplotam. 7. K Cisténi nepouivejte korozivni disticl prostiedky
4. Nevystavujte baterii nadmémému teplu, napf. ani benzin.
sluneénimu svitu, ohni apod. 8. Udriujte mimo dosah déti. Zafizeni obsahuje malé

Casti, které mohou zplhsobit ududeni.
@ Ochrana sluchu

1. Pokud cheete zabranit podkozeni sluchu, nepouZivejte sluchatka po deldf dobu pfi vysoké hlasitosti.
2. Nezvyiujte hlasitost tak, Ze neuslydite, co se déje ve vaSern okoli.

3. Nepouzivejte sluchdtka pfi fizeni.

4. V potenciding nebezpeénych situacich dbejte opatrnosti, nebo sluchatka na chvili pfestarite pouZivat.

Upozornéni

c € Tento vyrobek spliuje pozadavky Evropské unie tykajici se interferenci radiovych signali.
Tento symbol znamend, Ze s vyrobkem nesmi byt naklddéno jako s béznym komundlnim odpadem

E a mél by byt odvezen na vhodné sbérné misto pro recyklaci. DodrZujte mistni predpisy a nikdy

— nelikvidujte vyrobek a nabijeci baterie jako bézny komunalni odpad. Spravnou likvidaci starych
wyrobkl a nabijecich baterii pomahdte pfedchdzet negativaim dopaddim na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.

07 Cestina

Sikkerhedsinstruktioner

1. Undga at tabe produktet.

. Brug ikke produktet udendars i tordenvejr.
2. Produktet ma ikke skilles ad.

. Brug originale eller certificerede kabler.
3. Undgd ekstreme temperaturer, Brug aldrig 2tsende rengeringsmiddel eller alie.

4, Batteriet ma ikke udsattes for ekstrem . Produktet skal opbevares utilgangeligt for bern. Det
varme som f.eks. solskin, iid eller lignende. indeholder sma dele, som kan udgere en kvaalningsrisiko.

@ Hearesikkerhed

1. For at undgh hereskader ma du ikke lytte i la=ngere tid med hej lydstyrke.

2. Drej ikke lydstyrken sa hejt, at du ikke kan hare dine omgivelser.

3. Brug ikke eretelefoner, mens du kerer bil.

4, Du ber vaere forsigtig eller midlertidigt afbryde brugen i potentielt farlige situationer.

Meddelelse

( € Dette produkt overholder EU's krav om radicinterferens.

o~ o i

Dette symbol betyder, at produktet ikke ma bortskaffes som husholdningsaffald og skal indleveres til
E et passende indsamlingssted med henblik pa genanvendelse. Falg de lokale regler, og bortskaf aldrig
f— produktet og de genopladelige batterier med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse

af udtjente produkter og genopladelige batterier er med til at forhindre negativ pavirkning af miljeet
og menneskers helbred.

Dansk 08



Turvallisuutta koskevia ohjeita

1. Als pudota.

2. Al pura,

3. Valta S3rimmaisia [dmpttiloja.
4. Akkua ei saa altistaa liialliselle

kuurmuudelle, kuten auringonpaisteelle
tai tulelle.

@ Kuulon suojaaminen

1. Ald kuuntele pitkaan suurilla danenvoimakkuuksilla, ettei kuulosi vaurioidu.

2. Al3 kuuntele niin suurella d@nenvoimakkuudella, ettet kuule ympéristosi dania.

3. Ald kayta kuulokkeita ajaessasi.

4. Kayta varovasti tai keskeyta kayttd viliaikaisesti mahdollisesti vaarallisissa tilanteissa.

. Ala kayta tuotetta ulkona ukkosmyrskyssa.
. Kayta alkuperaisis tai sertifioituja kaapeleita.
Ald puhdista sydvyttavalls puhdistusaineella tai 6ljylla.

. Sdilytettéva lasten ulottumattomissa. Siséltéa pienid osia,
jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.

o~ o in

Huomautus

( e Téma tuote tayttaa Euroopan yhteison radiolaitteista aiheutuville hairiille asettamat vaatimukset.
Tamad symboli tarkouttaa eltei tuotetta saa havittad kotitalousjatteend ja ettd se on toimitettava
asianmukaiseen | ist 1 kierrétysts varten. Noudata paikallisia saantdjs laka havits

[— tuotetta ja akku;a lavall:sen kotitalousjatteen seassa. Vanhojen tuotteiden ja akkujen oikeanlainen

havittaminen auttaa ehkdisemaan mahdollisia ympdristdlle ja ihmisten terveydelle aiheutuvia
haittavaikutuksia

09 Suomi

Veiligheidsinstructies

1. Laat het product niet vallen. 5. Gebruik het apparaat niet in de buitenlucht tijdens onweer.
2. Demonteer het product niet. 6, Gebruik originele of gewaarmerkte kabels,
3. Vermijd extreme temperaturen. 7. Gebruik geen bijtende schoonmaakmiddelen of alie.
4. De batterij mag niet worden blootgesteld 8. Bewaar het product buiten bereik van kinderen. Het
aan hoge temperaturen zoals zonlicht, vuur bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen

en dergelijke. opleveren.

@ Gehoorbescherming

1. Luister niet gedurende langere perioden bij een hoog volume om gehoorbeschadiging te voorkomen.
2. Zet het volume niet zo hoog dat u uw omgeving niet kunt horen.

3. Gebruik de oordopjes niet tijdens het rijden.

4. Wees voorzichtig en gebruik de oordopjes niet in mogelijk gevaarlijke situaties.

Kennisgeving
c E Dit product voldoet aan de vereisten met betrekking tot radiostoring van de Europese Unie.

Dit symbool betekent dat dit product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en
E moet worden ingeleverd bij een daarvoor bestemd inzamelpunt voor recycling. Volg de plaatselijke
— regels en gooi het product en de oplaadbare batterijen niet weg bij het huishoudelijk afval. Correcte

inzarneling van oude producten en oplaadbare batterijen yoorkomt negatieve gevolgen voor het
milieu en de menselijke gezondheid

Nederlands 10



Sikkerhetsinstruksjoner

1. Unnga a miste produktet. 5. lkke bruk enheten utendars under tordenveer.

2. lkke demonter produktet, 6. Bruk originale eller sertifiserte kabler,

3. Unngé ekstreme temperaturer, 7. lkke bruk etsende rengjeringsmiddel eller olje til & vaske.

4. Batteriet ma ikke utsettes for sterk varme som 8. Oppbevar produktet utilgjengelig for barn. Enheten
direkte sollys, dpen flamme eller lignende. inneholder sma deler som kan utgjere en kvelningsfare,

@ Harselssikkerhet

1. For a unnga herselsskade ma du ikke lytte med heyt volum i lange perioder om gangen.
2. lkke skru opp volumnet sa hayt at du ikke harer omgivelsene dine.

3. Ikke bruk eretelefoner mens du kjerer,

4. Du ber vaere forsiktig eller slutte & bruke produktet | potensielt farlige situasjoner.

Merknader

c E Dette produktet er i samsvar med kravene for radioforstyrrelser i EU.

Dette symbolet betyr at produktet ikke skal kastes som husholdningsavfall, og at det skal leveres
ﬁ til et passende innsamlingssted for resirkulering. Falg de lokale reglene, og ikke kast produktet og
— oppladbare batterier i vanlig husholdningsavfall. Riktig avhending av gamle produkter og oppladbare
batterier bidrar til & forhindre negative kensekvenser for helse og milje.

1M Norsk

Sakerhetsforeskrifter

1. Undvik att tappa.
2. Plocka inte isar.
3. Undvik extrema temperaturer.

4. Batteriet bir inte utsattas fiir hetta, till
exempel direkt solljus, eld eller liknande.

@ Skydda hérseln

1. Undvik hérselskador genom att inte lyssna med hog volym under en langre tid.
2. Lyssna inte pa sa héig volym att du inte kan hira omgivningsljud.
3. Anvénd inte tronsndckarna nar du kor.

4. | potentiellt riskfyllda situationer bir du anvanda dronsnackorna med forsiktighet eller avbryta
anvandningen.

Meddelande

. Anvand inte produkten utornhus nar det askar.
. Anvand originalkablar eller godkanda kablar,
. Anvand inte fratande rengéringsmedel/-oljor fiir rengdiring,

. Firvaras utomn rackhall fér barn. Produkten innehaller delar
som kan utgéra kvavningsrisk.

00~ o on

c E Den hér produkten uppfyller kraven fér radicinterferens inom Europa.

Den hér symbolen anger att produkten inte far slangas som vanligt hushallsavfall, utan ska kasseras
E pa ett lampligt vis pa atervinningsstation eller motsvarande. Folj lokala regler och kassera aldrig
— produkien eller dess laddningsbara batterier bland vanligt hushallsaviall. Korrekt kassering av gamla

produkter och laddningsbara batterier bidrar till att forhindra negativ paverkan pa miljé och halsa.

Svenska 12



MHCTP)'KI-WWI no TexHuKe 6esonacHoCcTn

1

2
3

S

. INemMEHTH NMTAHWA HeNb3A nogeeprats

WaberaiTe nageqwi, 5. McrionbayiTe McxogHbe Wik cepTduLMpoBaHHbe kabenu.

He pazbupaite. 6. He ucnonbayiTe fAnNA O4MCTEK MACNo/UMCTALLME CPeacTea,

WaberanTe BO3ASACTEMA IKCTR b IWE KOPPO3WI,

TEMMNEPATYR. 7. He wcnons3yiTe YCTPORCTEO Ha YNWLE BO BPEMA P03,

8. Xpanure Banw oT geTed. YCTPONCTBO COREpMMT MENKME
[eTani, KoTopbie MOTYT CTaTh NPHUUAHORA YOYLUIEHUA.

ypeImMEpHOMY Harpesy (Bo3fercTamo
CONHEYHbIX MyUei, OrHA 1 Tn,).

@ besonacHocTb gna cnyxa

1

ENTEN

Bo nabexaHne NOBPEXIEHHA CYXa HE MCNONbIYITe YCTPORCTEO Ha BLICOKDW MPOMKOCTH B TRYEHWE AONTOr0
BpEMEHM.

He ycTaHasnveaiTe yposeHb MROMKDCTI, W CNBILATE OKPY 3BYKM.

He ucnonssyiTe HaylWHWKKY, HaXOAACH 3a pynem,

B NOTEHUManNsHO ONACHEX CUTYaLMAX cnedyeT cobniofats OCTOPOXHOCTE WK BPEMEHHO NPepBaTs
NpoCyWHBaH1e,

MpeaynpexaeHue

q3

[NaHHoe wagenve cooTeeTcTRyeT TpefoRaniam EBponeickoro Cowia no paguonomexam,

BT lOcTABNEH B COOTRETCTRYIOUMIA cOopHUK AR NepepaboTki.

E 3TOT CUMBON O3HAYAET, YTO MPOAYKT HE AOM¥EH BLIBPACHBATLCA KaK OHTOBHE OTXOML! 1 AOMKEH

[LencTeyiATe B COOTBETCTBMM C MECTHLIM 33KOHOAATENLCTEOM W He BubpacwBaiiTe
OTCMYKUBLUME WINENUA ¥ AKKYMYNATOPLI BMECTE € BLITOREIM Mycopom. [TpasmMnbHan
YTUAKM3ALMA OTCTTY 30ENWA U VIATOPOB NOMOKET NPEROTBPATHTL

HETATURHOR BOMEACTBUE HA DKPYHAIOULYIO CPELY Y JI0PO8LE,

M3eneueHre BCTPOEHHOR GaTaper NPHMBOAMT K NOTEDE rapaHTHK 1 MOMET CTaTs NPMYMHOR

NOBPesAEHUA nafenya. [inA 1A Topa of

Mty HO 0BPATMTECH K CELMANICTY.

13 Pycormin

Instrucdes de seguranca

Evite deixar cair.
Nao desmontar,

5. Nao utilize o produto no exterior durante urmna trovoada.
6. Utilize cabos originais ou certificados.

Evite temperaturas extremas. 7. Nao utilize qualquer produto de limpeza/dlec corrosivo
A bateria ndo deve ser exposta a calor para limpar.

excessivo, incluindo o calor do sol, do fogo 8. Mantenha fora do alcance das criancas. Contém pecas

ou equivalentes. pequenas que podem provocar asfixia,

@ Seguranca auditiva

Para evitar danos auditivos, ouca a um volume moderado durante periodos de tempo razoaveis.
. Mao aumente o volume de forma a que ndo consiga ouvir 0 que se passa a sua volta.
. Nao use fones de ouvido durante a conducao.

. Deve ter cuidados especiais ou deixar de utilizar temporariamente o dispositivo em situacdes potencialmente
PErigosas.

bW

oW

Aviso

q3

E Este simbolo indica que o produto ndo pode ser eliminado juntamente com os residuos

Este produto cumpre os requisitos da Unido Europeia relativos as interferéncias radioelétricas.

domésticos, devendo ser depositado num centro de recolha adequado para reciclagem. Respeite
as regras locais e nunca elimine o produto e as pilhas recarregaveis juntamente com os seus
residuos domeésticos. A correta eliminacdo de produtos antigos e pilhas recarregaveis ajuda a
evitar consequéncias negativas para o ambiente e para a saude publica.
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